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                                    1 .

Человеческая культура возникла 

И развёртывается в игре , как игра .

            Й . Хейзинга

« Преподавание есть искусство, а не ремесло – в этом самый корень учительского дела. Перепробовать десять методов и выбрать свой , пересмотреть десять учебников и не держаться ни одного неукоснительно – вот единственно возможный путь живого преподавания . Вечно изобретать , требовать , совершенствоваться -  вот единственный курс учительской рабочей жизни .» / Основы педагогического мастерства / Под ред . И . А . Зязюна . – М ., 1989 . – с . 218 / / . Велика роль учителя , решающего поставленные перед школой задачи главным образом на уроке . Чтобы воспитать человека творческого труда, с высокими умственными способностями , необходимо использовать активные методы обучения , обеспечивающие развитие способностей мыслить диалектически .В связи с этим представляется необходимым далее остановиться на специфике учебного предмета « иностранный язык». Надо  подчеркнуть , что в работе по овладению иностранным языком заложены большие образовательные ,  воспитательные , развивающие возможности Основной целью обучения иностранным языкам в школе является развитие способности школьника к общению на иностранном языке . Вернёмся однако к мысли , что необходим поиск новых подходов в преподавании иностранных языков . Наиболее эффективными в преподавании иностранных языков будут те методы , способы , которые , с одной стороны , обеспечат формирование автоматизированных навыков владения языковым материалом , а с другой стороны , дадут достаточные знания и умения для самостоятельной работы . 

Урок – это основная организационная форма обучения . Основной тенденцией совершенствования урока продолжает оставаться повышение его качества и эффективности .Кому не известно , как трудно вызвать интерес к изучению иностранного языка у учащихся сельской малокомплектной школы . Учащиеся не видят практически , вне учебных занятий приобретённые знания . В данных условиях иностранный язык выступает как предмет , который надо изучать лишь потому , что он включён в учебный план .Обучение, построенное на обязанности ,  как правило , не приносит удовлетворения ни учителю  , ни учащимся и не достаточно результативно , а потому роль учителя , организующего учебный процесс , исключительно велика . Каждый учитель иностранного языка , принимая новый класс , мечтает приобщить своих учащихся к изучению нового предмета , хочет видеть их более развитыми , любознательными . Все хорошо знают , как непросто воспитать у учащихся потребность изучать иностранный язык , убедить каждого ученика в том , что ему нужно знать этот предмет и поддерживать интерес к нему . 

По мнению К . Д . Ушинского , учение , лишённое всякого интереса и взятое только силой принуждения , убивает в ученике охоту к нему . Иначе говоря , одним из важнейших условий обучения  школьников является формирование у них положительного отношения к учёбе и познавательного интереса .

Я работаю над темой « Использование игровых технологий в среднем и старшем возрасте при изучении немецкого языка с целью активизации и интенсификации деятельности учащихся».

Игра наряду с трудом и учением – один из основных видов деятельности человека , удивительный феномен нашего существования .

По определению , игра – это вид деятельности в условиях ситуаций , направленных на воссоздание и усвоение общественного опыта , в котором складывается и совершенствуется самоуправление поведением .

В человеческой практике игровая деятельность выполняет такие функции :

·  развлекательную / это основная функция игры – развлечь , доставить удовольствие, воодушевить /;

· коммуникативную : освоение диалектики общения ;

· самореализации в игре как полигоне человеческой практики ;

· игротерапевтическую : преодоление различных трудностей , возникающих в других видах жизнедеятельности ;

· диагностическую : выявление отклонений от нормального поведения , самопознание в процессе игры ;

· функцию коррекции : внесение позитивных изменений в структуру личностных показателей ;

· межнациональной коммуникации : усвоение единых для всех людей социально – культурных ценностей ;

· социализации : включение в систему общественных отношений , усвоение норм человеческого общежития ;

Большинству игр присущи четыре главных черты / по С. А . Шмакову / :

· свободная развивающая деятельность , предпринимаемая лишь по желанию ребёнка , ради удовольствия от самого процесса деятельности , а не только от результатов ;

· творческий , в  значительной мере импровизационный , очень активный характер этой деятельности / « поле творчества» / ;

· эмоциональная приподнятость деятельности , соперничество , состязательность , конкуренция , аттракция и т. д . / чувственная природа игры , « эмоциональное напряжение» / ;

· наличие прямых или косвенных правил , отражающих содержание игры , логическую и временную последовательность её развития .

В структуру игры как деятельности органично входят : целеполагание , планирование , реализация цели , а также анализ результатов , в которых личность полностью реализует себя как субъект .

Мотивация игровой деятельности обеспечивается её добровольностью , возможностями выбора и элементами соревновательности , удовлетворения потребности в самоутверждении , самореализации .

В структуру игры как процесса входят :

· роли , взятые на себя играющими ;

· игровые действия как средство реализации этих ролей ;

· игровое употребление предметов , т . е . замещение реальных вещей игровыми , условными ;

· реальные отношения между играющими ;

· сюжет / содержание / - область действительности , условно воспроизводимая в игре .

             Феномен игры в том , что , являясь развлечением , отдыхом , 

она способна перерасти в обучение , в творчество , в терапию , в модель типа человеческих отношений и проявлений в труде .

Игру как метод обучения использовали с древности . Игра находит широкое применение . В современной школе игровая деятельность используется в следующих случаях :

· в качестве самостоятельных технологий для освоения понятия , темы и даже раздела учебного предмета ;

· как элементы более обширной технологии ;

· в качестве урока или его части ;

· как технология внеклассной работы .

Игровая форма занятий создаётся на уроках при помощи игровых приёмов и ситуаций , которые выступают как средство побуждения , стимулирования учащихся к учебной деятельности .

Реализация игровых приёмов и ситуаций при урочной форме занятий происходит по таким основным направлениям : дидактическая цель ставится перед учащимся в форме игровой задачи ; учебная деятельность подчиняется правилам игры ; учебный материал используется в качестве её средства , в учебную деятельность вводится элемент соревнования , который приводит дидактическую задачу в игровую ; успешное выполнение дидактического задания связывается с игровым результатом .

По характеру педагогического процесса различаются следующие игры :

· обучающие , тренировочные , контролирующие , обобщающие ;

· познавательные , воспитательные , развивающие ;

· репродуктивные , продуктивные , творческие ;

· коммуникативные , диагностические , профориентационные ,психотехнические  и другие .

По характеру игровой методики различают следующие игры :предметные , сюжетные , ролевые , деловые , имитационные , игры – драматизации .

По специфике игровой технологии : игры с предметами и без предметов , настольные , комнатные , уличные , с ТСО ,  а также с различными средствами передвижения .

Спектр целевых ориентаций :

· дидактические : расширение кругозора , познавательная деятельность , развитие общеучебных умений и навыков , развитие трудовых навыков ;

· воспитывающие : воспитание самостоятельности ,воли , воспитание коллективизма , сотрудничества , общительности , коммуникативности ;

· развивающие : развитие памяти , речи , мышления , фантазии , творческих способностей ;

· социализирующие :приобщение к нормам и ценностям общества , адаптация к условиям среды , стрессовый контроль , саморегуляция ,обучение общению ,психотерапия .

Игра -  пространство « внутренней социализации « ребёнка ,средство усвоения социальных установок ./ Л.С. Выготский /

Игра – свобода личности в воображении , «иллюзорная реализация нереализуемых интересов .»/ А. Леонтьев /

Всё вышесказанное  подтверждает мысль , что игра является действенным  инструментом преподавания , который активизирует мыслительную деятельность обучаемых , позволяет  сделать учебный процесс привлекательным и интересным , заставляет учащихся волноваться и переживать . 

Это мощный стимул к овладению языком . 

По мнению психологов / А .А . Леонтьев / мотивация , создаваемая игрой , т . е . игровая мотивация , должна быть представлена в учебном  процессе наряду с коммуникативной , познавательной и эстетической мотивацией .

Д .Б . Эльконин считает , что игра выполняет четыре важнейшие для человека функции : средство развития мотивационно – потребностной сферы , средство развития произвольного поведения .

Игра всегда предполагает принятия решения – как поступить , что сказать , как выиграть . Это обостряет мыслительную деятельность учащихся . Именно в игре дети усваивают общественные функции , нормы поведения . Игра , как говорил Л. С. Выготский , ведёт за собой развитие . Развивающее значение игры заложено в самой её природе , ибо игра – это всегда эмоции , а там , где эмоции, - там активность , там внимание и воображение , там работает мышление .

Таким образом , игра – это :

· деятельность

· мотивированность

· индивидуализированная деятельность, личная

· обучение и воспитание в коллективе и через коллектив

· развитие психических функций и способностей

· « учение с увлечением» /С.Л. Соловейчик/.

Е.И.Пассов выделяет шесть основных целей использования игры на уроках иностранного языка :

1. Формирование определённых навыков.

2. Развитие определённых речевых умений.

3. Обучение умению общаться.

4. Развитие необходимых способностей и психических функций.

5. Познание в сфере страноведения и языка. Для этой цели используются викторины , лото , путешествия , конкурсы .

6. Запоминание речевого материала.

Упражнения игрового характера могут быть разными по своему назначению, содержанию , способу организации и их проведения , материальной оснащённости , количеству участников и т.д..

С их помощью можно решать какую-либо одну задачу / совершенствовать лексические , грамматические навыки и т.д. / или же целый комплекс задач : формировать речевые умения , развивать наблюдательность, внимание, творческие способности и т.д..

В основном игры не носят чисто лексический или чисто грамматический  характер . Лексические игры могут стать грамматическими , орфографическими и т.д..

Сам факт , что игра вызывает интерес и активность детей и даёт им возможность проявить себя в увлекательной для них деятельности , способствует более быстрому т прочному запоминанию иноязычных слов и предложений . Этому же служит и тот факт , что знание материала является обязательным условием активного участия в игре , а иногда – обязательным условием выигрыша . Игра даёт возможность не только совершенствовать но и приобретать новые знания , так как стремление выиграть заставляет думать , вспоминать уже пройденный материал и запоминать всё новое . Ещё одним условием игры является её доступность детям .

Игра активизирует стремление ребят к контакту друг с другом и учителем , создаёт условия равенства в речевом партнёрстве , разрушает традиционный барьер между учителем и учеником .

Важно также , чтобы учитель умел увлечь , заразить учащихся игрой .

Очевидно , для этого нужно самому быть увлечённым .

Место игр на уроке и отводимое им время зависят от ряда факторов : подготовки учащихся , изучаемого материала , конкретных целей и условий урока …

Индивидуальные и тихие игры можно выполнить в любой момент урока , коллективные желательно проводить в конце урока , поскольку в них ярче выражен элемент состязательности , они требуют подвижности . Что касается фиксации ошибок во время игры , то желательно , чтобы учитель это  делал , не отвлекая учащихся , осуществляя анализ после окончания игры .

Подбадривание учащихся , поощрение их деятельности  необходимы для устного протекания игры , создания правильных межличностных отношений в коллективе .

Применяя языковые и речевые игры на уроке , учитель должен помнить следующее :

1. Выбор формы игры должен быть педагогически и дидактически обоснован . Учитель должен знать , с какой целью он проводит ту или иную игру .

2. В играх должно быть задействовано как можно больше учащихся.

3. Игры должны соответствовать возрасту и языковым возможностям учащихся .

4. Языковые игры служат развитию всех видов речевой деятельности . На первом плане – говорение .

5. Не всегда удаётся « вписать» языковую игру в тематику урока. Но учитель должен стараться это сделать .

6. Ведущий , обычно учитель, должен быть по возможности на заднем плане . Роль ведущего могут играть и ученики .

7. Затраты времени на подготовку и проведение игры и её польза должны находиться в оправданном соотношении друг с другом .

8. Среди многих видов упражнений есть такие , которые являются предметом педагогических дискуссий: корректировочные упражнения. Упражнения, включающие в себя поиск ошибок, полезны тем ,что они дарят радость открытия и стимулируют активность учащихся .

9. Языковые игры должны проводиться преимущественно на иностранном языке .

10. Нельзя забывать, что игры не могут заменить систематической учёбы и интенсивной тренировки. Они базируются на уже изученном . Учитель должен применять их в меру , целесообразно и планово .

Вернёмся к мысли о том , что перед учителем иностранного языка стоит задача воспитать ученика как коммуниканта . Главная цель обучения иностранному языку – умение использовать его как средство общения . При этом общение рассматривается как мотивированная коммуникативно – познавательная деятельность , направленная на извлечение и передачу определённой информации .

Подлинная коммуникация возможна лишь в том случае , если каждый из её участников владеет частью какой –то информации, представляющей интерес для собеседника ,что делает необходимым устный обмен ею . Обучение общению должно опираться на принцип «информационного пробела», суть которого сводится к извлечению и передаче информации .

Технология коммуникативного обучения – обучение на основе общения является сущностью всех интенсивных технологий обучения иностранному языку .

Предметной основой обучения может быть любое содержание ( грамматика , лексика , конкретная тема ). Однако обязательным условием является употребление языка , в котором элемент общения доминирует над другими элементами языка . Одним из средств, помогающих решить задачи обучения общению , является коммуникативная игра .

Коммуникативная игра в отличии от обычных тренировочных упражнений, позволяющих сосредоточиться на языковых формах, концентрирует внимание участников на содержании, однако при этом обеспечивает частую повторяемость языковых форм, тренируя все навыки и умения. Коммуникативные игры обладают высокой степенью наглядности, так как они дают участнику игры возможность почувствовать язык как средство  общения. Желание учащихся общаться достигается путём создания преподавателем конкретных  ситуаций, в которых язык необходим. Коммуникативные игры обеспечивают разнообразие языковых тем , что обусловлено ситуацией общения, повседневной жизнью. Как и всякая другая игра, коммуникативная игра в методическом плане представляет собой учебное задание, содержащее задачу, которая разделяется на три более мелкие : лингвистическую, коммуникативную , деятельную.

Важно соблюдать принцип постепенного усложнения заданий и нацеливать сначала учащихся на действия по аналогии с образцом, а до этого на действия по образцу и, наконец, на самостоятельные действия творческого характера. Игра может рассматриваться как упражнение, способствующее и формированию развития собственного мнения или суждения.

Грамматические игры

Игры для тренировки различных грамматических явлений .

1. Разговор по телефону .

2. А что у вас? / Давайте похвастаемся! /

3. Парные картинки.

4. Ролевая игра « Магазин».

5. Рифмы.

Игры для обучения аудированию

Участники игр  воспринимают информацию на слух. Самыми интересными являются следующие игры :

« Творческий диктант»: учитель диктует отдельные предложения ,  а ученик рисует то, что слышит. Затем делают подписи под рисунками.

Игра « Диктор»: учащиеся прослушивают текст, определяют тему, отбирают информацию, связанную с темой , составляют конспекты .  Затем по своим записям они воспроизводят речь « диктора». В конце игры «проводятся конкурсы , например , конкурс на лучшего диктора .

Игры для обучения говорению      
Эти игры весьма разнообразны . В основе их перессказ , описание иллюстрации , составление и воспроизведение текста по плану или на основе ключевых слов , таблиц , чертежей , рисунков , схем .По способу и характеру организации они могут подразделяться на игры с текстом , функциональные / на доске / , взаимодействие / с обменом информации /, ролевые имитационно – моделирующие игры , игры -  соревнования . Наиболее интересные :

1. « Опиши картинку»

2. « Кто следующий».

3. « Попробуй, расскажи !».

Смешанные игры 

Владение  иностранным языком предполагает владение всеми видами речевой деятельности в комплексе . Эту задачу помогают решать смешанные игры .

Лексические игры со словами

В Учебный  процесс могут быть включены и такие учебные игры , как кроссворды , чайнворды , тесты . При составлении определений можно использовать учебный словарь. Перенос одних и тех же лексических единиц из одного кроссворда в другой способствует их непроизвольному запоминанию . Игра приобретает воспитывающий характер , усиливает мотивацию в учении лексики , если конечный результат её тоже будет своеобразной загадкой ,а элемент соревнования мобилизует мысль и энергию игающих , создаёт атмосферу эмоциональной напряжённости , например , игра- тест  «Найди слово», « Найди пословицу»,  цель которых в том , чтобы правильно ответить на предлагаемые вопросы , первым обнаружить пословицу или слово , зашифрованное в ответах , нужно внимательно посмотреть на две решётки с буквами , мысленно наложить одну на другую , можно прочитать очень известную поговорку . Выигрывает тот , кто первый прочитает поговорку .

К играм со словами относятся игры , в которых искусственно создаются ошибки . Играющие слушают тексты странных телеграмм и исправляют ошибки .

Игра с фразами

Большое  значение при обучении говорению имеет игра с фразами , когда её условие требует не односложного ответа , а развёрнутого с употреблением ранее изученных лексических единиц ,знания строя немецкого предложения , умения использовать ранее изученный материал .

Примером может быть игра типа  «Чепуха» , когда учащиеся составляют фразу , например : один пишет на листочке подлежащее , закрывает написанное , передаёт листочек следующему участнику , который пишет сказуемое и т. д.

Также часто используются игры по типу « Испорченного телефона» или «Попугай» , когда на уровне слова составляется цепочка слов , причём каждое  следующее слово начинается с последнего слога предыдущего слова .

Игры , описанные выше , помогают учащимся усвоить лексический материал и приобрести некоторые навыки и умения его употребления . 

Игры , описанные выше , не исчерпывают всех видов игрового  действия на уроках иностранного языка. Они служат лишь образцом применения игр на уроках  . Возможны модификации и адаптация используемых игр в условиях конкретного урока , конкретной группы . Разумное применение игровых приёмов на уроках и сочетание их с другими методическими приёмами способствуют эффективному и качественному усвоению материала и делает радостным сам процесс познания, который становится потребностью .

К этому следует добавить, что игры и игровые ситуации приближают речевую деятельность к естественным нормам , помогают развивать навык общения , способствуют эффективной отработке языкового материала , обеспечивают практическую направленность обучения. Иначе говоря , цель каждой из игр , составляет речевая тренировка на иностранном языке .Преподаватель сообщает обучаемым игровую цель , которая настраивает их на выполнение различных действий ,а иноязычная речь становится средством их выполнения , создавая основу  для практики иноязычной речевой деятельности обучаемых .

Исходя из представленного материала необходимо  отметить , что надо использовать всевозможные традиционные и нетрадиционные методы обучения с целью развития у детей интереса к данному предмету .

Я считаю , что эффективным средством создания коммуникативной направленности на уроке иностранного языка является игра . На уроке , как я заметила , в игре порой неожиданно проявляются способности учащихся , игра посильна всем , даже слабоуспевающим ученикам , помогает детям побороть стеснительность , преодолеть психологический барьер и обрести веру в свои силы .

Чувство равноправия , атмосфера увлечённости и радости , ощущения посильности заданий , предлагаемых условиями игры – всё это создаёт учащимся благоприятную атмосферу , что , безусловно , сказывается благотворно на результатах обучения . А главное – возникает чувство удовлетворения : « оказывается я могу уже говорить и играть со всеми наравне».

Всё  это даёт основание утверждать , что при использовании игр улучшается дисциплина , появляется заинтересованность ребят в работе , концентрируется внимание , повышается активность , так как в урок вносятся элементы соперничества и соревнования .

Использование игровых приёмов создаёт положительное отношение к изучению иностранного язык, стимулирует самостоятельную речемыслительную деятельность детей , даёт возможность более целенаправленно осуществлять индивидуальный подход в обучении . 

К этому следует добавить , что главным ведущим направлением работы школы должно быть формирование нового человека : растить активного , творчески мыслящего человека . А, Луначарский указывал , что первая широкая проблема школы – развитие человека . Вторая – более узкая – найти для каждого человека наилучшее применение его способностей и сил .
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